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Popis, obsah a metodickY postup prace: Monograficky pojata diplomova prace 0 Gertrud 
Leuteneggerove (* 1948), jejimz zakladem je rozbor tfi romanu z riIznych epoch autorciny tvorby 
poslednich tficeti let, je v ceskem prostredi prvnim pokusem 0 analyzu svycarske varianty jednoho, 
pro nemeckou jazykovou oblast typickeho literamiho fenomenu - zenske literatury, kteni se jako 
vYznamna soucast proudu tzv. altemativni literatury od sedmdesatYch let minuleho stoled postupne 
etablovala jako nezanedbatelna soucast kriticke diskuse 0 dalSim smerovani zapadni spolecnosti a 0 

roli zeny v jeji menici se strukture. Poclitek takovYch diskusi klademe jiz do let sedesatYch, kdy se po 
zcasti uspesne studentske i delnicke revolte roku osmasedesliteho zasadne meni politicke i kultumi 
paradigma zapadni spolecnosti, ve SvYcarsku s trochu pozmenenymi akcenty. Nova literatura reaguje 
na svet trochu jinak nez drive - neklade si za cH spolecenskou katarzi jako generace jejich predchUdcu, 
prednost dava osobni generacni katarzi intimni, velmi osobni formou (,,nova subjektivita") navratem 
do detstvi, vlastniho vnitmiho sveta ci unikem do sveta fantazie a mYtu. 

Diplomandka se v uvodu vyznava z osobni motivace pri volbe tematu sve prace, v niz 
prevladla fascinace tvorbou teto svYcarske autorky (s. 36), a vlastni praci deli do 1fi zakladnich casti -
do pojednani 0 nemecky psane svYcarske literature posledniho tricetileti (Die deutschsprachige 
Literatur der Schweiz se it den 70er lahren des 20. lahrhunderts bis zu heutigen Tagen, s. 2 - 12), do 
krlitke biografie Gertrud Leuteneggerove (Gertrud Leutenegger und ihre Stellung im Zusammenhang 
mit der Schweizer Literatur, s. 13 - 18) a do vlastniho rozboru tfi jejich romanu - Vorabend z roku 
1975, Acheron z roku 1994 a Pomona z roku 2004 (Von der Gesellschaftskritik zu Mythen: 
Werkanalysen der drei Romane aus den drei Schaffensperioden bei Gertrud Leutenegger: Vorabend, 
Acheron, Pomona, s. 19 - 63). 

Prehledna kapitola 0 svYcarske literature nemeckeho jazyka je kompilacnim prehledem, velmi 
hutnym, ale prilis poplatnym jednomu vzoru - Aeschbacherove studii z devadesatYch let, jehoz 
v mnoha pfipadech zasadni novatorska tvrzeni jsou konstatovana, aniz by byla zasadneji osvetlena 
tarn, kde se to primo nabizi, napr. v tvrzeni 0 navratu modemi literatury k dialektu ci k mYtu (s. 4), ci 
ve vztahu k Leuteneggerove. Zde by prospela konfrontace s jinym pojetim vyvoje svYcarske literatury 
(Pezold, Berlin 1991). Diplomandka je s nim seznamena, coz prokazala v cetnych diskusich, ktere 
jsme vedli nad rozpracovanym textem, skoda, ze jej neuplatnila, vhodny by byl pro prvni cast 
analytickeho rozboru. Za zdafilou povafuji kapitolu biografickou s informacemi 0 nakladatelske praxi 
a roli Leuteneggerove v ni. Analyticka kapitola prokazala diplomandcinu schopnost orientace 
v sekundami literature: jednotlive pasaze presvedcive dokazuji postupny prerod pojednavane autorky 
od modniho politickeho spolecenskeho kriticismu literatury sedmdesatYch let k subjektivnimu postoji 
obdobi nasledujiciho i jeji inovativni prinos k forme literamiho dHa. Diplomandka postupuje podle 
zvoleneho schematu od vnejsiho popisu literamiho dHa ke cleneni textu, jeho casovYm rovinam, 
k perspektive vypraveni aZ po rozbor hlavnich a vedlejsich romanovYch postav, pricemz hlavni duraz 
klade na ich-formu vypraveni. Solidni rozbor rusi prilis dlouhe citaty z primamich textu, jimiz doklada 
kazde tvrzeni, a aZ uzkostlive odkazy na sekundami literaturu, jiz podporuje sve zavery. Neorganicky 
pusobi v praci nekomentovana pasaz z Pomony 0 Strahovskem klastere, jiste by se dal zjistit pram en, 
odkud se Strahov do textu Leuteneggerove dostal (autorka v Praze byla a diplomandka se s nl osobne 
setkala). Praci uzavira ctyrstrankovY zaver (Zusammenfassung, s. 64 - 67), tfistrankove ceske shmud 
(Resume, s. 68 - 70) a dvoustrankovY seznam literatury (Literaturverzeichnis, s. 71 -72). 



Hodnoceni: Diplomovou pracl pOVazuJl pres vyse uvedene rytky za zdarilou. Ocenuji 
samostatny metodologicky postup, vytykam dlouhe citace a ve rykladorych pasazich pnlisnou 
(zbytecnou) zavislost na jednom zvolenem vzoru. Jsem vsak presto presvedcen, ze vznikla pnnosmi 
diplomova prace k dejinam srycarskeho pisemnictvi 0 autorce, ktera je v ceskem prosrredi dosud 
nepravem opomijena. 

Jazykowi stranka diplomove prace: Prace je napsana slusnou nemcinou, do niz se vloudily 
nektere chyby (oznacil jsem je ve svem exemplari), ryberove alespoii - Anspielung aufmisto an (s. 
7), im SchoJ3 der Mutter misto im Mutters SchoB (s. 43), das Schicksal misto der Schicksaal (s. 60), 
von etwas ausgehen misto aus etwas ausgehen (s. 64). 

Zaver: Diplomova prace Lucie Cyrusove splnuje vsechny nalezitosti na diplomovou praci 
kladene, a proto ji doporucuji k obhajobe. 
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